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Lm$fgjﬁﬁﬁﬁlJﬂmlJLGUﬂﬁ]@]Nﬂulmxllﬂi%ﬁ‘umimﬁllﬂu (Common Experience)
as ¥ @ o <3 o 4
NILUIUNTAINAIT UIT (Moore, 1981, p, 70) L‘ﬂué}ﬁ%}NLL‘U‘Ui}mENGUENmﬁﬁEJE‘Tﬁ

2 g o A o a‘ Yo ¥ dy
UL UIR0UTNETUYDILUUTIADINTSUANMI T “l’mm@llﬂu

o v
UsgeumIai32% (Common Experience)

a Vo
! o ; DOATUE WIVUT3
gadas  dhada | g2aasse a3 = ¢
Decod i
(Sender)  (Encode) - (Message) — (Decode) (Receiver)
(Creative) (Medium)
Y Y 3 [
voynfloundy 4 Joyataundu
(Feedback) (Feedback)

AN 1 LUUTa09NSToa15 (Moore, 1981, p.70)

=N Al o { ¥ ad
NNUUINNUAAN WA TTOETHVVT 18097 1 3 aunsy uaz 1510350 (Schramm &
Y v
a9

Yy = 2 T 9 1 3 ngl @ A
Robert, 1971, pp. 5-6) AT LNEDINTLUIMNTAIET Mot uiunauaaiiie yaisuduued

Q

A A ~ ¢ 2 a A e ' VA A Y
ﬂj%ﬂ’]uﬂ'ﬁﬁ@ﬁ'ﬁﬁlﬁnﬂlﬂwG’]‘ﬂ'ﬁmﬂuﬁ!ﬂﬂmu Lﬂﬂﬁﬁwaiﬁ@jﬁ@ﬁﬁﬁﬁ@ﬁﬂﬂﬁﬁ (Sender or

1 k4
. = o ar U T 4 a <3 o
Communicator) G])’Q@W%Lﬂuﬂﬁ‘]_qlﬂﬂﬁ NANAN WU DINNIT ﬁ?ﬂﬁﬂ?ﬂuiﬂﬂﬂ?ﬂﬂ?ﬂﬁ

Y Y R

A o & ¢ o v A ~ v = o a
BRGEFRT G}fﬂlﬁﬂﬂ'ﬁﬂluuﬂxﬂﬁx@!uiﬁWﬁﬂﬁ'ﬁﬂj@Wﬁﬂﬁ'ﬁuﬂfnw@rﬁ]Qﬂ'ﬁ llﬂ’ﬂil@lﬂmm%m

U RU
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o Il oy ! < A = A & vy Y o =
Fagilszasangaudalumsdams dasunlaouanuaatdueeninIidudesiauunn

o o

= 4 {a v A { T ar @ o
moFuaztenoamuian Tasndedaniisian i aavilado gilam nwalad nweuad

a

¥
=1 o o @

A w  dow 7 T @ @ P
uauIATAd dagans o laun dyanaieds dygnmiio dygiuse undynnyaliuyyd
N p. 4 g &y S o 2 4 da
AnAuaLIN Gaunsodeanuradiunit lalagiany vanuannaniiGenn as

= a 9 A A A A o q ¥ a v o Yo
M1e0e sluuuanuAaveIRdeas nsodanaaauim lnnannudrlensanu uaggiues
< o Y & Y Yo Y =
nazutlannuvuedy ndarmeneasenuuiiuasmui IR uiuazmMuANUARYBIA LD

a

Y 09/} Yo I3 ~ kY 4 ) ° =Y
AN UUANTUTT ‘t]ZLVHﬂWiLﬁ@ﬂﬁﬁW@lUL@ﬁﬂ@ﬁﬂﬁLLﬁ%EEJULﬁENE]E]ﬂiﬂLﬂUﬂT@J@ N3N

N

3

] A . . - Aann Y Y @ Yo £ A I
MM NT9BU 9 (Destination) lasiilgnTonaznouasy IAnaUINASIAT Gadolu

4 o @ Q‘ ti Yy Yar 1 P
penlszneudAgdueenTzuIUMTTom s Izagldad I dgdems laTuna i ash

b4 ¥ Y
danen liliuassiunguihvanonio bl nazialsed@nsamlumsdomsinnidoodioslaiu
=) F4 A Yo ar | Y % 3 A A ' = a0l A
wlsziiuldnnmsngfumsiuans lunda dedumsdemsnsomsdemnsaziinlszansam

7

9 03/’ Y =) 9/ v a ar v A i Y 1 Yar
Tarudseianudnloswiuisdeshes feo fhogdaansnazthodiuesiznaaiosnuiiu

anpazmMIaenldnETend MIdedsuLgATa (Two-way Communication) HUIOAT N3

v
~

4 9y 1 Qs o S ar A (Aaan o
doeningdsansdians hdsgsumanazilaTomalidivasnlgasanasvounay 14
4 @ 4 ° (4 @ y
MANTTUIUMIdomsaInaITInIninNYszgnArnAunsz UM To I3
Tupannanfe nszuIumMITeasns lasasilsznenasofdeds (4 lasan) Fie190z
o Y ) A 4 ' 9 ! Y @ < 9
Auhran aouUTNT NI8IANTANY / lawantzaeas laginsiaas Tagg layanee

Y A Y ~ Y 4 Y A
yauntn WA erasuazaiwasianu Tavanmeluusin laya s sumun Tayana vl

o (&

a e o 9 9 Y v Y Yo o 1 a9 A = e @ '
vitndhdunsiagsloun ddeuunlavandinurheail nsevsamamurheTaman

g v Yy e o Y o & A a 2 & Y
Lﬂumu NLGIJTiﬁﬁﬁ]%“VlWﬂ"l‘itell"liﬁﬁﬁlﬂﬂiﬂmuﬁﬂim’hl‘EL!THi@%UQWHImBmWGﬁQﬂ‘igﬂ@‘Uﬂ’JU

a

Y = v A A '
"’U@?‘INNT“NH‘EM ﬂ’]Wﬂﬁgﬂ@ﬂ L“Wﬁﬁ‘ﬂﬁ‘éﬂﬂ@‘u Lﬁ&lﬁ‘ﬂﬁ%ﬂﬂ@ﬁj Glﬁ@ﬂi]‘l!‘i/‘ﬂ@ﬁ’mﬁﬂﬁﬂm‘hlmﬂmﬁ o

dy o = o 1 Yo T A o Y 1A A a 4
thgiluansvoems lavaniiozih il gdsums Tavmsiuion1s q du'ldun dodanu

a = Y4 i o A y ' dy
Ingnsznados Ing Insiemd uruthe Tayanawsnlsedimie aaa esfirudomaiiisg

¥
9 A w

9 o Y v i a 5 o 3
nsgdumssuivesnguihvmenTongudus Ina denszuaumssuiufemsiuaidaun
o a’j £ o 7 o a oA gy [
uazsnoasHamsiuIzdotoIfolsz aunsal iaund Aoy aaq Fuingiulunsiog

o« U

a

k4
Y o Y

% a o o 4 o 4
uazeouTUNAAS MY laba o uazionoasiamnd) msiurzgniviainngy
Y a A o U =8 v Yo ~ % ¥ & 4 @
Aus Tnadlunquithwine ssmssuineziivaeszdumunguidhnunedezuanaieny

2 L@ v o Y o v Yy as  Ad
von 11l TuaeuiiiludunougameveanmssuiniinTuavandesns Tagus lnailu

k4 ¥ v H ¥
nguithminedimissud luduil oz 1dsimun ligmsidengedonldduide
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Y 9 s o A YR dy a 9 ~
— veyatleundulugivesnnuenls, fummiamimﬁu%mﬁuﬂmazmmij

Y 2
Fjjﬁﬁﬁ]iﬁﬁ@-

Alawan

Y
Vlmm 19799

9} 9]
I

Tae

Y 7
INNTTIN

>
WHATU

t———

2 A
A151T 0w
Towan Taun
Y
Yo
Taunan
Mnlsenou

Fludu

AT

<« Y

Iaer]a

szaumsal

NAUAA

ARSI

nguithnie

VOIFUA

HAZUTAT

Y a o A v oa dy a Y a
Foyatoundulugivesnnuauls, sadmiedaduladedudmmsuims —

{ o 4 i 7 o
flTWﬁ 2 LL“]_I‘]_I%1ﬁ@ﬁﬂi$ﬂ’3ﬂﬂ13§ﬁ]ﬁﬁﬂ1‘iI%J“Himﬁﬂi$Egﬂ$l°’lﬂﬂ!,!f]_l°]ﬁﬂﬁENGUENﬂT§

d‘ = =) £
foms (U5 deanangung, 2541, i1 11)

=) 1 al oa ¥ Y a = o Y U T <3|
U3 denadauns (2541, nrh 11) WWeFtnofsuuudiasetnadudi iy

A A @ [ o = A A o g9 Vo
ﬂﬁ%ﬂ?uﬂ?ﬁﬁ@?ﬂﬁﬂ?iIGNCHﬂﬂ“l/]@?ﬁil‘i’iﬁﬂLLu’JﬂﬂLLﬁ%WQEQﬂWﬁﬁﬂﬁ]ﬁmu1m1ﬂ§$QﬂﬁlsﬁﬂU

P ' [~ 4
M5 lalt 811 (Communication Concept of Advertising) MN9158191015 JuyandlunIsdoms

& A v Yo o A Y A w £4 & g
uuunieaeens lldedsuasimauun e liniuniedngaladremiszyiod Tavan

4 s w 4 4 { s W J a w P '
(Advertiser) ¥OHAAAMM (Product) BoaIUNVIIHANS B W3 0NN INUBINARS UNNIZ Y0

@

' i @ A a 9 = 4
Tgsvunmsnionguiihmuedadulufendudmiousas ieneuausianudesmsld

o]

e

¥
Sumisdadulageduduazusnisg

T ~ = w s i 4 o
g1atmgra agnIudITagUizasiuaims luya aaearumsdias inyauiednyald
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= 4 LY d
MAANeIAVT IS AIINAY

¢ . & v A o ~ ' o)
1211150 MN91 W30 Rhetorical Figure ilumsiaiiosdilumsyaivziinaaogdils

naziimsiatszanTmsdhu 2 dszanlua) 9 Ao Tamsdszinn Trope dlugduuuvesniun

i
3

= dﬂ o ¥ d' a ] 9
Asmdensulasuanuvuigvesi ldideanu llannanunine@y 1w a5 19 1aviis
@ d o3 S
gildnyal (Metaphor) tilumsufSeumevanurmevoaginuiaesgll (Leigh, 1994; Corbett,
o 1o 4
1971, p. 461) uag 19M13152A% Scheme 1Huns 1% Inseaseiidunyvunuvesay i1
a Y T A v Y A o ar . .
wana lumedngalag lutinsulaeumlasnnuvane wu ms ladoadude (Alliteration)
] [ o) @ -2 a @ v A v 3 . = @ '
0619 lsnaw TuilagiiumsAnuuneant 195G en iU Figure of Speech AZIN1TIALII
1 @ 4
Uszinanaanuamgalsgaanvodann
3 dyalacu Y a = QS g =N -4
WagIve lasausamuAaneiu hnsmwunetin Nnuuafaved 1esuay
- = 4 . [ Y
(Jordan, 1965) LL3ARIB3 LaZiln (Mcquarrie & Mick, 1996) Liag a4 (Leigh, 1994) ¢4l
=N d
HUIAAVDI 90511
& i U A A v I~ g ¥
9050a1 (Jordan, 1965) nanluedaiinisutiaTaviseenitlu 250 Uszian ua 1d
e liuainguuos12113 2 nguAe TaMINIATHANLTING (Figure of Sense) LAz 19113
9
ERIGIR (Figure of Sound) fail
Y [~ ~ 9 d‘ @
1. Tavsmaeauanuuiie dulamsiduluseansdanis
A @ = ] [~
AANINBINUANLAR oD
A @ ) = ~ ¥ Y . L .
1.1 s nowdenanmalseuneuanuadiondenu (Figures of Similarity)
|~ = dv:%)d 2 =)
msufsenmenluntiiassdnyazie
1.1.1 TamshederdnmsnlSeueudaniianudanilaeg1agauda
) o s a b o a §
Tamsilszanusnlaun Tavisguun (Simile) idumsifSoueudwmianudndanilslag
T s Y 9 o = = T . | A ) 9
ena0onad1etaud ez 1¥A 1S oumen 15 like “tUIBU” W30 as <5177 Wiudu Tanis
4 o s o = ~ = } W oA A 5 ot
Uszinniaesie Tasgidnyal (Metaphor) iilumsnfSoufeudaniianudndanila ua il
o L T @ . < ~ a8 A
MuanansnlSeufieueg199aud 1azn1391904 (Allusion) WumslSouien Taedradadu

o Yy A Yo E% o ~ v [ = A 9 o A S =N
wlddemsodilaldUsgaumsarlumsdany iu msdregmia nsemsoeauns luia

U

=h.

4w o =t ~ T A &y A
1.1.2 TamsiedenanmsuSsuinonadaniaiudn deaniiadaeglnmou
Y
1 i N ' ) i ° =N [} a
Tansnquil Tdun Taniseanail (Hyperbole) ilumsnanndessminfuninlnd
. d' =1 :‘ d' 9/ d‘ 9 3 1 =
(Exaggeration) Tagfio1aaziinanazgugaensiidosmsozdeTiuinau dauTamisguilds

. I~ v 9 o Yy ¥ [~ = 1
(Litotes) Wlunisnaidosdildtisennanudluase (Understatement) 15 0na1084 11119



@ v ¥ == 1T Ao
A99UY (Negative Contrast) 193 not bad at all “ 1@ 7@87” Hu1eANYNA HUAY Laz
o < U PR @ v A H
Tamsmsuraio (frony) lumsnandeaiasadusunndanisng
1.2 Tavshedenanniséon ToaRouileadun1enNunine (Figure of
Contiguity)
@ [ o ¥ =~ o P
1.2.1 Ta51 Ui (Metonymy) (UNISLNURIAILONAIHTIN
U MUMINNeI 09 1971 The crown “U47)g)” 1NU The king “Wiz5191” 130 Silver
A B B ) EL o3| £Y
“UNTOIRU” N eating utensils “@1nsal lumsmuerrs iludu
@ @ ) o Y
1.2.2 Tars Uiy (Synecdoche) (s lgadaum
QS/I i Y Y Y =) Y .
ANUNUIYNIUA LU threads “LOAUAY” LN cloths “H1” Y30 wheel “019” LN automobile

s I~ Y
“HOUA” 1L UAL

18

~t o A o o ~ A v @
2. Tamsmades dulwnsnnaninmsdagiuuvseadsanoadeanuilseiule

A v A 24 Y v o & o3 @ = Q ~
sinunRRuFangane mslandesduds SeerdlumsdudmToamdyais ¥3o NMTnNTENny
k4
@ ] ) . R = o o
3% AI0ENUHBY Peter Piper picked a peck of pickled pepers RREE TGN /p/ 1udu
= o 3,’ =] v
PNLUIUIAAYBY 9950AYN (Jordan, 1965) Wiaziriu Td1 Tamsmaduy
o A g = £
aAHNe 10U 1M 51520am Trope Ao dumaalfouwmlasnmeanumunslumelananig
4 1A o v < I~] {

ionamaMInge aa Iamismades Wulasilszian Scheme Aoitlumanlaoumlas

.d NN SR ' w .
TaseadwnduuousiioTiifaradng lae ld 180l doumlasanumue wazie1idq Ty

Y

1
1@ hetuiagihifuainsdai
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! g a e
Gﬂ‘ﬂ\‘iﬁ 2 I’JWWﬁﬂWWW%u@WMLu’Jﬂ@ﬂJ@& DILAU (Jordan, 1965)

T3 MR IUANUKNY (Figure of Sense) T1%13M1T 04 (Figure of Sound)
d' Qs % = =) d' ¥ % d' = Y A o o
1. Tavsnendenannsnlsoumeuanw sluuNeusanigane s lnaodure
Y =< w . . . . . .
ARNOAAINY (Figures of Similarity) (Alliteration)

1.1 Tamsnedonanmsilsouneuas
A o 4 & ooy Yo
wilanudanilsainatauda loua
Ta391u (Simile)
@ d
Tamsgidnual (Metaphor)
M381984 (Allusion)
dw Qs LY = =y Q'
1.2 Tamnsnendeviannisulsommeuda
A w s A 2y A Y x
nilanuBndnieAognmou taun
= 'd
Tamseanau (Hyperbole)
T390l s (Litotes)
Tamsmsunado (Irony)
A @ Y A A A o
2. Tamsnodoranniswen leginenileany
MM9ANUNINY (Figure of Contiguity) 1ALA
Ta3u1uY (Metonymy)

Tam3 Funatie (Synecdoche)

HUIAAYD LLUARIDT LAz U
Y ~ . . oW < 3
HUAAIDT Laziln (Mequarrie & Mick, 1996) 14anE L 1M TA MWL 2
¥
Uszianranfiie 1a15U52an Scheme tag 1111515200 Trope Tae lavsnaaearlsumnnia
vod o A Y o = PoA A )
Jutludnysznamznadefune lulssand aa1iae ianw g vazansaaiig
Y
=y QU QU é T
mnlulaldinadudugile]d daldun
T 3 v A o oﬂl ..
1. Tams1l5zi0n Scheme jsvonidlu 2 szmn g o Ao Mg (Repetition)
ford d'
UazrMITaUn (Reversal)

o oy 3 g’ @ o ) 1
1.1 M3t itlumsinuuesd ngu vietss loa Taoluilins
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= ) v o = = A o T I~ @ =
nlasulasnnuvineyesd ngu nieilsz Tea ldandy Fedwtsooniu 3 szan fo
ar = @ o Y = £ g Y o
FLAULE YUY (Sounds) TeAUA (Words) 510 (Phrase Structure) aailunms Isanyus
Taseadnaguuiu
o A g @ o 1 o A LY o 091) o
1.2 msaaui umsadudumiaiimseniinvesd iy q Juszay
ar o o T 3 k4 4
Taseaianazszauanuriine lumsadudumtaniaIaseasa (Syntax) 1aun mslsns
@ { Y . 1 @ o T . &
AFVNNIIATIAS (Antimetabole) FIUNITAVAULIHUININANNUHWUY (Semantic) Fulunis
TgMnTanunuigasatudiy mu M3y MsaduNNIANUNLIY (Antithesis)
v I~ v {
2. Tav13iszinm Trope utitoonitlu 2 Uszianlva) 9 A n1sunuf (Substitution)
¥ =t e .
waz N3 Fanurue linedh (Destabilization)

g [ o o A VY a 9
2.1 Maunui lumsnan lnedofieyau1ddeouda daens

. '
Ao Aa

o ) ant U v Ao Y 4
unuhdrniianurineTaeia lld1e35msaie 9 miu msumundr Taens 19 ofnni
§ o 3 a < = o a =~
(Hyperbole) Fuilums ladnamumennuiuaie milddrnmdanmidail (Rhetorical
. &£ g o Al g ) 9 [} Yo - (Y] (Y] o
Question) F¥uAIA N ludBamaminon mszdemonifnauRigaogias N3 b
M A v v BN o < 2 2 AT 1
o1 BNANIZEUAINTAN (Epanorthosis) 1Wums 191)se loaninszquanuinfavosge 1
[ W 1 a o . \ 3 o o A o
ol lasasesazinadiniwlule msaganiu (Ellipsis) Wumsazdoisdmionates
: a o 4 2 4 4 2
Tag dde 1A lannuenes msldrwis (Metonym) iumsGendedillagldyodnds
i y
4 Aa A4 oy A o e o A
A NUnINeneW oo FuTUELIMUN
2.2 m3 Mianumaneluash 1dun
o S Y < o o ! Y @ P
(M M3 lFanunuIenIANNAA18ARSIY (Similarity) 151 713 1991 anyol
=% g A = ~ A A N 1o A A o ~ T =
(Metaphor) Fulunadsmsulseumeudanaeonnnin lag liliduseuniedinssniauenna

A Yy =

=) =y i o Q@ A Y A 9 o @ I~{
nrslFeninon msaui (Pun) 1HWATMINGAIsUAIM TN IO uARANNaanYUTITTY

al

dulngy

3
o

@) M3lganianurneasatnusuluilss Toa (Oposition) 11 M3 laurariy
& A 4 n ¥ @ s @ o A a A
(Irony) Fuumsaeasnuaaanau las O UALANUNLIBUBIRIGNYTHI DANUAANAUT
d‘ 99 o td'd 9/ ar I = H A A
o laslgdosdinilianuminesassduduanudluege yannsizAmeuuazms
= E4 <f 9/ ! o 9 @
Tdlgnssend (Paradox) Wudeanuntianuvniednaidsluaieg

v 14 9
ol e IddwiuTagihiluasadedl
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~ 4 ~ { o . .
A15199 3 1IMSN MWLM LU LIAAIDS tlaziia (Mcquarrie & Mick, 1996)

Tw31521aN Scheme

Ta1515249M Trope

v
a o

.. Y
1. MIRH (Repetition) 1A

@ s =4

FUNTIAYI5y (Rhyme)
FUHEIAB99NYS (Chime)
dudaasziazdunaonys
(Assonance and Alliteration)
ML G]?”Iﬁ? (Anaphora)

v
mMsFA1ganie (Epistrophe)

1. ASUNUA (Substitution) TALA

=Y Jd
DRWIVY (Hyperbole)

o =Y a o
A0UFI1MAaL (Rhetorical Question)

V9 ~ 9 99

ﬂ’]ﬁlﬁm@Lﬁu@ﬂﬂﬁZQUﬂQWNEﬁﬂ
(Epanorthosis)
N1382AIM (Ellipsis)

UIUTY (Metonym)

mﬁq‘?ﬁwﬁ’u (Epanalepsis) 2. mﬂﬁlﬂ’ﬂi\lﬁiﬂﬂqﬂjﬂﬂﬁ (Destabilization)
ATNIUM (Anadiplosis) Taun

Tas9a 197U (Parison) qﬂﬁ’ﬂya‘f (Metaphor)
2. MIAFITR (Reversal) 14un MIaUA (Pun)
msaduimalassadie (Antimetabole) AosgUioudos (Homonym)
M3EFUANIANUNIY (Antithesis) AUNHOUANUNUIYLANAT
(Antanaclasis)
MIAUAINT (Syllepsis)
M5LRaTY (Trony)

‘]Jjj EET (Paradox)

=Y =
UUINAYDY AN
2 o . Y W = o J e A
a1 (Leigh, 1994) TAWaILINTBUMI AT IZH 195 Ay 13801509 “The
o A d i & o 4t )
use of figures of speech in print ad headlines.” Tasnistiuer luyanidudodanumniimnan
) o = ¢ A = Eal
MandIn 2,183 Tanan iimsngimemanuaves smuwnadindszinlagn
o @ @ - d . v E4
W I uwaman Tavanie Tao a9 (Leigh, 1994) TdusiatlszinnveaTamsamnasl 1A
q ¢ « : a
W 2 Uszianng « Ao Tavsdlszinm Trope Tan515290 Scheme deanuninagihiiu

2
a1319 18 as10 14l
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{ o a o
A151949 4 TIHISNIMNALAINLUIARAYDS A (Leigh, 1994)

115152190 Trope

T11515219% Scheme

1. MIEUAT (Puns) MALA
)
AFEAUAET (Antanaclasis)
o ¥ ~ [ .
Amioudodluiiesgl (Paronomasia)
MIE@UAINTE (Syllepsis)
2. 15z via (Associations)
@ Y =t =% YA A
2.1 VedszrianlSeudien v iain
(Animate Associations) 1&un
MT91904 (Allusion)
uﬂmfﬁy 31U (Personification)
Qﬂfm (Simile)
) v o k2
2.2 HotlsenInvaungs
) . Y
(Contradictory Associations) 1éun
M3ty (Trony)
@ o
Qﬂﬁﬂym (Metaphor)
= o
ﬂg]ww (Oxymoron)
=) o
15035911 (Paradox)
1550n35u48 (Parody)
a I o Y ]
2.3 uﬂﬂigﬁﬂﬁlkﬂﬂﬂwiﬂLﬂuﬂTWWTU
AouR1 (Visual Associations through

words) 1Aun

1. M3eadraum (Word order Coordinated)
1éun
MIINALAUYDIAT (Anastrophe)
AU ALET (Antithesis)
MIAeR YIRS 01 Ton
(Aposition)
AR (Climax)
msnanyazi Ity
(Parallelism)
2. M9 laagAlazunsnal (Deliberate Word
Omissions and Insertions) 1éun
MIAATUTIUDON (Asyndeton)
M3azAY (Ellipsis)
A2140NTN (Parenthesis)
M3UFUB N8R (Poloysyndeton)
3. 3 (Repetitions)
MITUNTONYT (Alliteration)
ATNIUM (Anadiplosis)
ﬂﬁ!ﬁﬁl}u“gﬁi (Anaphora)

1) f]"bfﬂﬂﬁ a (Atimetabole)
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Tams5yUseian Trope

T15152A1 Scheme

NIZUIUIUAMN (Imagery)
AN3IAUUTIIETTUWIA (Onomatopoeia)

2.4 MIUNUNM (Verbal Substitutions)

MINTLNUT T (Assonance)
Y
A1¥1AU (Epanalepsis)

¥
M3FIMIgAT0 (Epistrophe)

Tdun Tna T (Polyptoton)

v
MIUNUL52ANAT (Anthimeria) N13NA1IE T (Repetition)

o W w

4) e UHT (Rhyme)

v o Y

FUNTNI8UIN (End rthyme)

WU (Metonymy)

duIudouRey (Periphrasis)
2.5 MInEIRUIS WAz Ind IR Ty duieluun (Internal Rhyme)
Uszifmme (Exaggerations and
Understatements) baLle

mama%uﬁw (Euphemism)

@aWﬂﬁ( Hyperbole)

9Uilers (Litotes)

° = a  d A
3. A0FNARI) (Rhetorical Questions)

1NN 4 Tasnmmaaunuaaaues 8 (Leigh, 1994) fineaziden
Ao ld

1. Tam31l52nm Trope wiisoanidy 2 Yszian Av M@y (Puns)
uaztivlsendn (Associations)

1.1 M3EUA ANUALIEANIIFUUAAGENTY (2545, N1 345) WD NANNS
Usztusildiieudo e ldan 1 da el daulnaiily msdnda doads
orsuaidu usaldruseafiiluas uilus a4 Sl 1dih 3 o 18un

111 MItdufI9n (Antanaclasis) nnoaens 4@ funoense udly
AumINBRLansaY (Leigh, 1994)
fetne msidudien Tuwiaiandn Taman A1on3iy British Airways

“Our frequent fliers can frequent other fliers” (Leigh, 1994)
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Y b4
MINA081979nA125M5 1A frequent tag Hiers nuanenss Tasiin
o 3| o v . . ° 9 A ° v o At 3
frequent mmmﬂumamﬁwm (Adjective) MAUINVENINIUY filers TIU frequent Moty
o =) = @ i = 9 Hq ¥ a =Y T 3 o Y
An3en Fennilsz leadenarinueds d leemsnlsusmamenisiudosveunim 1
4 q9Y a ' o A A o A A A
Alavasaudu q 18 ldusmsves Tddrsenszasd Taemsunaeir Iniimeatiuuna i
ﬁaa)
o ¥ ~ Ty . == = Yo Aot a
1.1.2 mwmmaﬂuwmgﬂ (Paronomasia) NUBDINNBDIAT MRN8
v ¥
a g Y ~ v ar =Y =) .
ARBARINULA IHANUMINONLANA1aAY TABEIT (Leigh, 1994)
o ] o ¥ = Y o @ 2 ' Ay
a1 Adeudes liosgil Tumawindn lawansostoenasine
W11 Twtin (Panasonic Copiers)
“If you want to get read, use red.” (Leigh,1994)
INAIDENINTIDATOUDY “read > /red / HANUANBAUMIBONLFES
“red” /red/
¢ o = . =2 Yo ) 4 9/
1.1.3 MsaufIngon (Syllepsis) nanans M3 ldmnsensalianumuig
4 %3 :g}} tw o A v .
HANANAY TasTuadiumNazuensay (Leigh, 1994)
@ 9 v o o ey [ ay o oV oA o
A20619 Mataumnie Tuwaiiman laeahadagadai
(Good Season Salad Dressings)
“Some people really know how to dress” (Leigh, 1994)
ING9I06190587 dress HUBDa “Mauasaanieaiula” Mgaudnny
A o k4 dy =K T = ar .
clothes sl N1y lulauaniivenaneda M35 auses a9Aueaaa (Salad Dressings)
INNANITLAA
o @ d'dy ] <! 4 A
1.2 Helsenda Tuntiutiseanilu 6 nqu Ae
WotlserJanlSeudiey 113031 19881 117 (Animate Associations) 1181)521 Tadiauda
. . . o > o Y = . ..
(Contradictory Associations) Telseriauuui I unin (Visual Associations through
0 . 0 a = J i ¥ <
words) MINNUAINA (Verbal Substitutions)  N13na1uiueswazmsnani liwiuilsziau
o = a d
MWZ (Exaggerations and Understatements)  MD1UFINNART (Rhetorical Questions)
1.2.1 tivtlsgvdanlsouion1viain

k% =8

1.2.1.1 M391D (Allusion) HINEBIMIAA1ISNAAAA d01uh S

= ==

404 Fazh IdAdeseandedenineiald (Leigh, 1994)

a

=2

Fogramisnana lumaindn Tavan

“40 % Sin, 60 % Forgiveness” (Leigh, 1994)
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feg1amAHIHANAINa1I19n TayaUeINoN 818 Land O Lakes Country
. ] Y = . Yy a & o A a oo 1t
Morning Blend 1% N1581909 (Allusion) 31z 1d898aDananANUIF BRI ANIAT AR A1
= ~ 3 [ A g @ [
40 % (1N1n3eanuia) 81904 Fmaiie (Devil) Fanurene aundly luduus iy (fat) dau
Y o a ¢ A v Y v Y 9 ] :;I s d'dy
60 % (M3 Wey) Tagaunanemauasaadei1ns lvenges laannszd iy dalund
~< A ot Yo =3 w 1 2 Y
NIDe 391115139152 Tomin TATuanmefen 9 INANNHINETed Tayanaana1nde 14
=<4 1 - 9 dyd Y (Y] ~
HUAMHEIRB L NToANINN YLy
1.2.1.2 JAMFHIIM (Personification) Hugdansayia de 11iiFaa
P’ < A = ~ v Jq Y A g A a =
anuaa anualunusI s visnlTouhoudal liiadilyyr o1ruel nTenT0191NI09
o
WUBY (Leigh, 1994)
A29619 YAATH I Tumaiandn lawan
Powerful Cuisinart Food processor
“Tt makes salad, dressings...and it won’t bite.” (Leigh;, 1994)
s ] @ v Y 9 (= =1 9 4
Mnavee Tubanainad@en lavan launli ooy lagilnssinig
o YA A Yo 1 .
Mo NI 312 15R121 “bite”
1.2.1.3 g1l (Simile) HangdemsifFouifouied1asne sz 1en09ds
a; I 1=} U
A lyimiiouny
s 1 9/ Y] Q/ = d‘ 9 1 )
a19619 M3 o Yan TuwainanTayanuiiniave CITIZENU Tunay
(Noblia watch)
“As thin as a giraffe” (Leigh, 1994)

] T ] 0 Y g (= Y] Y ;Qg}/ =4 =} [}
NA0E19 luyanaInauaad [AmuNARsumaivan Iyanialvaza/Toumeuin

a

H v
=

= Y AA @ = =
PIRNEHOHULAINDIIT1INVANNNG 8IU19vD905 W
1.2.2 Wotlszniadauds
v =2 Yo A A @

1.2.2.1 Msurario (frony) ¥11899 M3 A UNaFoANUHLIE TUNIIATINY
UAVANNHUNYANAITNBIVIRA 1T (Leigh, 1994)

f9819ms 1¥nsudade Tumasivdn Tawean

“We make it tough for kids.” (Leigh, 1994)

o ' 2 o @ I a o da
MAABIUVUWIAT IV ANIN INB U1 Fabrilock film for jeans (Frabrilock film WuNAAN NN
= dgl d‘ A‘l YA d%) = d' l ] Qs ] 3

panIuenanuie [FNaNunUmMuINNIY Iagmwizusnanuiadie i i) ey

ast v o Yt v 9 v W W o Aq ¥ ¥
'JﬁﬂTiLWJQuEI“VﬂGlWlJﬂ'NIJW3ﬂEJG]'?Qﬂum?llﬂﬂ@n'ﬁ]ﬂ‘ﬂﬁm@@ﬂﬁﬂﬁl% ﬂ?ﬂ“’tﬂﬂﬂ?WiJﬁiﬂﬂIﬂﬂ@]ﬁﬂ
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~ . o Y 9 1 Y I~ [, [} @ 1 o @ < ]
YYD Fabrilock film WWGI,WEJU?(GI,ETL@’JLL"IN Glﬂ!,m'.]‘hlﬂiﬂﬂﬁf.l‘hlLWNW%ﬂWWﬁMLﬂﬂ L&
Y a Y ga v A o A A Yo A
LLW%ﬁQLLﬁ’J@LﬂJﬂU@@QﬂWiﬂgﬂ@’.ﬂ L'ﬁ“V]TJJWL‘WfJLW'lJﬂ’JHJLV]HVHUi“Hﬂ“UEJUﬂ
9 s - ~ ~ Y VY ' 2 S
1.22.2 Qﬂﬁﬂi&lﬂl WNWEJﬂ\‘]ﬂ'IiLﬂiEJ‘]JW]EJ‘]JﬂUE]EJ'N@@?J € T8I TITOIAN
NAeniu
a [ Q 4 @ Q@
AIDYIN Qﬂﬁﬂ‘ﬂm (Metaphor) “luwmmwaﬂimymw
“If people had adjustable bodies, they wouldn’t need Tilt-Wheel.” (Leigh,
1994)

g v 9 ¥ < Y1 ga t P v oA |
ﬂTﬂ@]’.]’E]EJN"UNG]uéﬂ&ﬁu‘lﬂ'ﬂfﬂﬁlﬂujmyﬂﬂmiEJ‘]JmEJ‘]JW'N'lﬂﬁEJWﬂTU

Y] Y . % T [ u,;’ Y] Y] 9}421 z:; ) T 9
528118 (Tilt-Wheel) f1519M8A1 W deiueinsolsuszauldiuas nasudumuela
Ve [ { o v v Y [ @ ] 1 .
uasmeaulSunsonldoudwnua il a1seneanalsuseanld daaeg luilas 19 Tie-
Wheel
I 4 - a o o AR '
1.2.2.3 Ufwail (Oxymoron) H1180d MIMIAADIAINTANUHRIBIHNAG
Y = Y ar QSI =Y 4 Y]
funsensattuni Tnodudeu A5
w [ =N 4 Y] Qs
dog19ms 19l gwanl luwiariananlayan Hormel Real Bacon Pieces
“Real Bacon makes the ordinary extraordinary” (Leigh, 1994)
o v 9 9 < E . Y . =
1NHNIDYTIIVIIA U %mu"lmw ordinary N1l extraordinary NANUH UGN T
Y
Tufu TaoFWR ordinary 1A 31 UnE 5350871 @A extraordinary 1ala3n Winw 11l
FITUA
= 4 < o i P P ENE-N
1.2.2.4 Ugn35eni (Paradox) M1 1809A1NA1IN U086 1A UHY
Y @ ) w - vy < Y 1Y A Y 3 o ' A =< 4
uazdanmed nieluiztlu 18 uadwosan1da wwiludinan Allanumueanis
3 .
wazitlu1l14 (Leigh, 1994)
@ ¥ = 4 w v}
fa0d19m3 15 nssend lumaimanTavan
“This picture was taken by someone who didn’t bring a camera” (Mcquirrie
& Mick, 1996)
a [} A 1 g A o U Y w Y o A cil 1
nnAealegaolsziaungnihuinanlvvandinune jilignaslay
AN WM Yo Y v Y w3 o @YY Yo A A g A ¥ a S Y
aun lildundeun anviandssainainhldgen Idaauaziinfalszquiung e amiula
v Y (a 4 o = ¥ ~ a
M5 1 gNnIsend (Paradox) Tu Tawanih Iasgan nuaulavosde e (nywan n3ado,
2551)
k2 = < A A ° =Y w =N
1.2.2.5 1550035100 (Parody) HR10D4 MINWEUNALUAYA a1 NAUAA

g’ = = o B o Y = A s | Y]
duaeq uazanufarinuedlasaulaauniia e IinaaduSowmanvudy Uirise
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dre619m3 1913 7nssude lumaninan Tayan Extra Gum
“Introducing the sugar free gum recommended by 2 out of 3 patients” (Leigh,
1994)
w ] @ i =] Y g o 9} dy o
nnAedaganazmn 1a1gihe 2 aulu 3 auuuzih dRemnars
3‘ b o = = 4 I~ 0
puvl51AINhaIa (sugar free) Fuiumsdodoumsz Tnolnaunmdeiiluduuzi
@ @ o Y 3 4 Y 0 . ?
1.2.3 Hodssuiauuui laumwiua oo (Visual Associations through
T <3 = ~ a
Words) 1U900milu 2 HUD A NTTUILIUANIN (Imagery) HALMIFADUITEIFTTTUHA
(Onomatopoeia)
= =y Yo \A o Ya a =S [~}
1.2.3.1 ATZUAUIUAMN WLNBDL M3 1FMni ITAa I uaINI DM
9 Y A e v o
M5 It M3 ldnau MIausa uagmsduia
@29019 NILVANIUANIV TUNIAKINED Ty Clairol hair color
“Make your hair glimmer, shimmer, or simply glow” (Leigh; 1994)
o P ' = Y oy 2\ 2 A R 9
MndedainaIvzmu IdN gdounulaeanguiiaglanez gl

a

=

e = A Vg ¥ Ay 2y a v
Nauaumanade 18 1Fnasendioiindrvziinunaatounuiie lnu
=3 =y = = Yo = Y

1.2.3.2 MSRYUFIITTTUHA WIeDIm5 lsanasneuanlszam
@ o YR R a
AUNT (sense) ANNITNUNAA

Y v 2N Y] @ a

A0U19N1FAEUIFEIETTNA TUWIARIYan IUYYT 508UA Ford Mustang
LX Convertible

“Open up and say “ahhh” ” (Leigh, 1994)

NI NAINAIUTON “ahhh” 11910 AudUTaFIRIdURlszyu naz
a1 “ahhh”

io ] <3
1.2.4 MIuNUAM (Verbal Substitutions) 19001 3 1y Av MIUNY
° . R B ) Y . .

1/5210NA1 (Anthimeria) WYY (Metonymy) Lase 1IUdBNADY (Periphasis)

1.2.4.1 M3unutlsziand vaneds mannunduladmmilauerinuag
o ] a @ ¢ o 4 1 ] o
A1 (Part of speech) 191 WM A35WUIW NT01 AMANN dus 1w nazdun daulugezldmum
UNUAINT O

Qs ¥ 9 o Y] a e

§29819 M3 MNITUNUYTLNNAT Turarman Tawan

“Gift him with Playboy™ (Leigh, 1994)

o [} £l ) . [~ o ] @ £ o = .
VINAIBENVIANGift” Wuauidan vesudyldununinie “give”

Fualanld
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1.2.4.2 Wuiie vuena M3 198 msoradeisenanyugns oguauiia

Vv Vv

YIS IATINTHLEAAIANUHIN SN UFITUTIMUALNY <997 (The stage) HUIDINITUEAL
v ad o o o v

03ATUINL (The crown) NNBRINTRTE 1Tadan (The bench) mﬂﬂﬁwlwqmmﬁ {Leigh, 1994;
FIFTUNADADIN, 2545)

dre1euutiy Al umaaman Tewan Knorr soup

“Knorr takes you on a kettle cruise of England” (Leigh, 1994)

a 1 a3 a @ o o ! I
10A20819 UK INAN N TuHaIAUDT (Kaorr) A1 kettle 11114103

v v W

o n oy ; ] VY Ay = o s 9 Al
i Tu'ldumladmde uauiasudamunene vl eg lundein i numunsodudasana
DIMTULUSIAGHLUN 9
o Y Y =2 Yo A A YA
1.2.4.3 §UIU0DUADY WINWDINIT IYRIMTIANED 9 LNUMS 15%0
& v o dq Uy b A
myzvIelumenaununlsvonnudy o unuilse Teaiens q
@ T Y o Y v Y [ A oAy
A19819M T MuIudeuieN Tumariavdn lavaiaTesgaruie
Hoover vacuunt cleaner
“Packs like luggage. Carries like luggage. Stores like luggage. Cleans like a
Hoover” (Leigh, 1994)

o v w < YV Ya o Yo Yy oy ; A
EﬂWﬂ@]’J@EJN@QﬂﬁTJ%%L“Hu]l@’NQLGUEJ‘L!%QI%W%%I%’ﬁWH’JH@@Nﬂ@MHTﬂ@u fl
Pack like luggage. Carries like luggage. Store like luggage. Taels ﬂﬁlﬂq AMY Clean like a
3 = g Y :/’ J A =R P 1 ~ Y °4 9
Hoover. tlumsitiou laglyly Toadu o uaamnsodeneassnaainiosganuavo gnes 14
DYTAI
1 a o T A ] =4 .
1.2.5 M3na1nuasaaznsna1nn biniulssidummg (Exaggerations and
i < 4 ° . a o
Understatements) 1119000114 3 Uszianae msnaoum (Euphemism) WU (Hyperbole)
wog 9uilrs (litotes)
A o =2 Yo A A YA
1.2.5.1 MIHNADUAT 8D fﬂ51%ﬂ1mﬂﬂ@ﬂaﬂlﬂﬁ@uﬂ3n\lWNTEJETEJLW@
HanAIRINa1IATE 9 Muaasy lwFesnuioinaziondon HTeARIRIEUNA1II “at
liberty ” LN “out of work 7, “senior citizens” UNU “old people”, “in the family way” Uni
“pregnant” , “anti - semite” UNU “Jew — hater 7, *“ pass away ” UNU “die” (Leigh, 1994;
BT UNAGAD Y, 2545)
[ L] 9/ d‘ o ] [
AIDYN ﬂ?ii%ﬂ?ilﬂﬁ@ﬂﬂ? GLMWWWVi’JWaﬂI“NHﬂH
“For 50 years, more women have trusted the special moments of their lives to

Tampax” (Leigh, 1994)
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4 I~ a W o % T o T
UNULWAY (Tampax) 1JUVTENRAAMBMToLU DUV HI TN 50
=4 Y [ =Y J d,dy = T d‘d =y
Huaaluilszwnearsgomsni 8197 special moment T WenIr1NTzozRllzduAoU

E4 [ T
~ L = ~ ~ . Yo ¥ .
Wouaslanvgnaniaee “menstrual periods” aledin special_ moment UNU

e

= < - 1 a a

1.2.5.2 AN (Hyperbole) H11894 M3 Iveanuina1nlimnuasa
o v W A A& qgua 2
SmsuuaNUNIae IInaRauINU

@ v o L @ @

7190719 BANYY I Avan laban

“The 1987 Volvo 740 Turbo. A collector’s item you can drive every day.”
(Leigh, 1994)

@ 1 o Y ~ E4 Y~ Yo .

1IN0 15 9ANI (Hyperbole) (51261 196191 collector’s item

' Y Y Y )

£ 2 Y Aa o = 3 v
G'IN‘H?JW?JENm@ﬂﬁ%ﬁuiuﬂWﬂﬂﬂJHﬁﬂWq%ﬂﬂ bl Lm$ﬁ@ﬂ§ﬂy1‘13@ﬂwﬁ %mu”lmmmau

Y A i ~ a A o Y v 4 dyd a vor A <3
G]’ENﬂWiﬁﬂLLﬁ$ﬂﬁT.]Lﬂ‘L!ﬂiﬂLWE]L‘]JuﬂWﬁLuu’NiﬂﬂuﬁﬁquuNﬂ’ﬂﬂJWLWHNTﬂﬂ’ﬂEu@‘H 9 (iled

v
1 o) =4 s

sovusquitqumaensasanlasiigudaaunsniundy 1&g u
12,53 guilias wineds msvalalddanuaanlideonhanuiluaie
wogedinn mulsziuladudsi ldwaoon Ty
110013 QUi s Tumianavan luwen
“Introducing another little reason to love a Dove bar” (Leigh, 1994)

o v &, Y Y Vo 1 i vod oy A = 6 ¥
Tﬂﬂﬁ'ﬂ@ﬁ]’mﬂzlﬁuhlﬂ'ﬂ']wmﬂui"]fﬂ'n'] “little” Llﬂﬁ']'] IANUDY L‘W@ﬂﬁaﬁlﬁ

U

Y Yy @ qul = Y o ~ o Y T I~ a Y o3
Ao Tazw lae e luvaaruenamidudivanguaantios ua luanuiluasad nily

wgea gy luanyaavedion Tayon
o = s d . . =3 Ay AN o
1.3 ﬂWﬂﬁJL"]N’JTVIF‘(ﬁ‘]J (Rhetorical Questions) HH1HINTTONUWOADINTIUYU
A =N 2 T v k4 .
ﬁﬁ@ﬂ?ﬁﬂgLﬁﬁUTQﬁﬂUTﬂ@ﬂTﬁ DYNVDU 9 (Leigh, 1994)
qs v o =) a @ @ @ 1
AIDYN ﬂ']ﬂﬁJL"]N'ZI']Wﬁ'ﬁ‘]J GL‘L!W1@ﬁ':IﬁﬁﬂIﬂJHm’]@TWTﬁquﬂlLLﬂﬁuQLﬂJ (Grand
Gourmet dog food)
“Doesn’t he deserve a dinner that looks as good as yours?” (Leigh, 1994)
Y ] @ ¥ 9 ~ T 1 o3
Tﬂﬂﬁ'ﬂ@&ﬂﬂﬁﬂﬂﬁT:lﬁl"UfJ‘L!ImHmWWEﬂEﬂﬂJ‘WﬁWﬁ@ﬂQ@@Tu'ﬂ Grand Gourmet Lﬂu
PIMIIgUINAM A1 VDAY
¥ <3 T Y =t o ¥ o
2. Tamssz1an Scheme 1iigoomilu 4 ngu 1éun Ms58981AUA1 (Word Order
Coordinated) 119 29 lazAMEZINTAM (Deliberate Word Omissions and Insertions)
Y
A3N1HT (Repetitions) LagMITUHNT (Rhyme)

=3 o a o T =1
2.1 MSIS0IRAUM LUIonlu 5 Ussinam
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AM3INNEUAUUBIAT (Anastrophe) A1 TALEY (Antithesis) N5 NUTAAUVDIA
(Aposition) 3AFIGA (Climax) wazm I nyaea lduuunuy (Parallelism)
2.1.1 MIINNFUAUVDIAT U089 NTEUSIFUUDIA
G19819713 1908 UA UV Tuwiaiivan Tuy a3 oad1ons
¢ ad
TanosAsa(Cover Girl Cosmetics)
“America’s look is Cover Girl” (Leigh, 1994)
a 0 o v A
21NA20810 T UNTABUNVD4 Cover Girl 1182 America’s look
ﬂ’nm?mﬁ}ammﬂﬂiﬂaﬂ “Cover Girl 1s America‘s look”
o oy = Yo ALY g v Y A
2.1.2 AR MR M7 1EA 11T oU0a N UNLA NUHLIBATINUINLNTO
] Fa I
uanaauuRsui U 1A nurusauTa HaT N 1y [59a3199 UL (Parallel
structure) (Leigh, 1994; TS LUMNAATID, 2545)
as ¥ Y N Y a @
§710819 M3 1% Uaude TuIaiIvan Tuya Sundown sunblock
“Sundown vs. Sun damage” (Leigh, 1994)
@ 1 = A A I @ T =
210710619 Sundown U0 OVR IaFuRuLAR 91 sun damage HUYN
® 9 Y Y A YR L oAy A " °
M3QNTIAEAILLAILAR @Lﬁuaummmnmaiwwuaq:nIaﬂmwauﬁmwmﬂmaumimma
a 4
AnLeaaa ba
FI @ o A = 2 1
2.1.3 MINWNABUVDIRIMT 0152 Toa Hu1eDe N5 1909R5ENDUT IV
3 (’! o ~ Q L7 g d‘ 5
(Coordinate Elements) (%991391)1 198 w5013 1on) dhdreduiudse Tonfiaes &9
U5z Teanaedaiiviinnesine vereanunsalasuulassz Teausn (Leigh, 1994)
s ¥ Y Y Y 0/ o = @ Q 4
@30613013 1¥MINUAeNUYeIRIMIolse Toa Tusraiivan lavaines
2 o
UUI 10U T (Corning Lens)
“If you had your eyes tested outdoors as well as indoors, you’d know why we
developed photochromic lens” (Leigh, 1994)
@ v Q 1 ~ I~ ] A o ~
21n@1081999na1115e Teanaouilulse Teawndn Iaslausnimrnnvee
] o 9 =3 s o o a o .
Taanui ludedeatinaiann W 1a Tasiia taud (Photochromic Lens)

= = o w o = A y A
2.1.4 9A¢8gA MU MITeadauueIn 90 n3e1lsz Toa lag iy

S
o =R

ANUAAYIUGTOY 9 (Leigh, 1994)

Q ] 9 @ @ N <
A70813 M3l gagaga Tumiarvan lapanemwsnuonma e (American

Express)

“You’re in trouble. You’ve had an accident .You need a lawyer” (Leigh, 1994)
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s ] @ v <1 Y 9 A =4 = Lﬁg’ o @
1INAE19RINA1 azmiu tdaaumsal ldmenuAuns savumusdy
2 . = o et v Y w Y o1 d M A
A0 You’re in trouble. ¥4 ansainE a1 5oud ludednos Ty ute Aediku T
g s s v @ 1 a
o813 oNULIME 1§19 You've had an accident. 899 F0IUMNTAULETLAVNA 1FULAA
wa o el Y o [ wa Y ¥ o
griamgnesaouauanansalduInsssiugiiamg 18 a1 You need a lawyer. 11y
. -2 sy A o Y w o av o
climax #1609 aoUMIaNIBuAngaauduudosanueny ludinuausmsiuiiy
o v Ya o ¢ o 2 o & 9 o .
MITNNIEANNADTFRUT WD B M sBvueTUAna uTUADI 91T American
express
o o q ¥ o =2 o ~ Y A M v o d
2.1.5 M3eanvaeA IRUUIUAY vineDs anay laseasuimieunuilu
' ° s A .
1 9 ¥09A1 18 v30152 1A (Leigh, 1994)
o 1 @ o 9 o @ s A = o
#739819 MIIANHULATHVINUAN IUNIATINED [HHUUATOINUNAR
97 Smith Corona electronic typewriter
“It catches your mistakes. Finds it. Erases it. Even helps you to-spell it” (Eeigh,
1994)
nndredadredn 14 laseaieguinulaoazlszs1mainise lon Finds it
Erases it. Even helps you to spell it
2.2 M3 loaziuazimsnA1 (Deliberate Word Omissions and Insertions) 141149
I~ 1 @
pamdu 4 Uszian laua msdadusiueen (Asyndeton) MasaY (Ellipsis) ANUUNTN
(Parenthesis) LA N3 UAUFIUHAWA (Polysyndeton)
2.2/1 MIAATUTINDDN HUWHI MsFamTUsINRToNsTNe 2 152 Toa
00 (Leigh, 1994)
ar 1 Y s o [ r a . .
719819 M3 1FMIaaMaus 11 TuwiarIvan lusan Torismo de Mexico
“Come. Feel the warmth of Mexico” (Leigh, 1994)
9INAI081979NA1 AFUFIU (Conjunction) “and” gadaoen 11l5zna1e 1
“Come” 0y “Feel”
. -2 ° o A o &y o et Y
2.2.2 MIALAN NUBHI MIAZAINMNToNquA1 Ban1azdunaIil lduad
< 9 = .
Adeeansanla ld Tasusun (Leigh, 1994)
q/ ] 9 Y o N
A10819 M3 1¥MIazANN JuIarIan laua Fuji film
“If you can do any of these..., you can load this 35mm camera” (Leigh, 1994)
@ ' 9 A 9 A Yy A a 4
nndleddvenstloazanylimie e ufaes niemmes Famnvisdine

o P [~4 i~ o q/ 4 v ]
ansnihiozlias q wild guasunioladauesldmiiounu Tasdolsnulddienn
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223 ATLNIN Waneds manmsnteanufieduaudy Famandnld
1)52 Ton (syntactical flow) (Leigh, 1994)

fo81e M3 lFaNuunIn Tuwerivan Tawan Induea (Tylenal Extra
Strong Capsule).

“Create pain relief (and without aspirin complication)” (Leigh, 1994)

@ ¥ 9/ 9 [~ 9 9} = 2 = wa
NA10819 G Haz U 1d 1 R IUIUUNT DU DLEAIDINU TN VAU
Y o 1 1.3 = 9 9 dy
gazuand Iy lidemsunnueadadenin el
2.2.4 MIvdusuvatg vueae meslalamduniuvaem ludenny
v
U 9 (Leigh, 1994)
F9e19 M3 ¥t dusIuvaledl lwaiman Tuy a3 eaoeonans
Panasonic copiers
“Panasonic also gets you read blue, or brown, or green” (Leigh; 1994)
as v 9 kY Y 3 =K 3’ ° o i & 2
A TAuaEas IR uaInssm “or lulselonasnaridatiunis
NAUB WA (Polysyndeton)
v
o ) .. Y 1 a as 2 . . )
2.3 MIN1%1 (Repetitions) Teun Msauraeny s (Alliteration) MINIUA
. . kY 3’ o a -4 .
(Anadiplosis) N1THUEIAT (Anaphora) ﬂg”lammm (Antimetabole) MMINTETNUTITL
Y T v
o o @ . o o 9/ . & A a
(Assonance) MU (Epanalepsis) N1THINGANY (Epistrophe) I Tnnu (Polyptoton)
¥
N1INA1IBT (Repetition)
Y
a r % = T o ] = @ T
231 MIAURAONYT Meds Maaui lessudeandyasuy Tnomnizod
a o o a ~ ' o o o g Y .
PRI NUOINT ﬂ?awwwzmgmqﬂmw?@mmgﬁﬂﬂuﬂ% (Leigh, 1994;
FIBFUUNAYTDIY, 2545)
F10819 MITUAAOAYT IUHIANINAN JUB D Thirmack
“Salor Secrets for thick, fuller hair” (Leigh, 1994)
@ v [~ v oW W g’ = Y Y o
nnfedauaa ImudImMsduiasnys ADMIFUTGINTYTULAMTNUDIA
Salor N1 secret 1LY for 1) fuller
o = 3‘ o Y ~A A s o
2.3.2 MInui nnedansmndigaiieluiansedss loausniofwsnuos
1avsoUszTeada 1 Tumiarvan Taman
as [ Pl o s o
A10819m3 M naua Turiaiman layan Edge shaving gel
“A shave this close used to take guts. Today it takes gel. ” Gel makes a

difference. (Leigh, 1994)
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¥ ¥

1ndee1e Igmsdim Gel Tumsiuduiss Teagaie

¥ ¥

o o o o T o =S ar [ o 9
2.3.3 madudidr vuene mahdmienguardvinuna s luneuay

yaaudazilse loada'ly (Leigh, 1994)

@ ] 9 9 g} o @ o
#29819015 1M TN IR Tumaravan Tawan

“The miracle of VHS. The miracle of JVC Technology ” (Leigh, 1994)

A o T I~] 3} o :l A
91N1AFINA1TUMTFIRI1VD9 “the miracle of® Tavs lumMTISHAUVD
15z Tonda 'l
¥
= 4 o o @ A o
2.3.4 17 Tennsal nuneds matidiluilsgloana 1l Taslianuazaeanis
A S @ a .
Sealasaadahonsainasatuinuiu (Leigh, 1994)
@ ¥ 9 =N e @ @ . .
a10019m3 1% g Thensal luwiarianan Tawan Francisan china
“Aplique’ is part of you ... you’'re part of Apique' ” (Leigh, 1994)
=} Y oA v A 9 . o T )
iy ldnimsadunmalnseaineves “Aplique’ 71371 Aplique” 310
I=f i { a3
lse Toausniualsesuueeilsz Toauailsz Teanasailunisuusalsslon
9 T
23,5 MINTLNUATE HUIDINTFURIIG T2 R0ITUTINF 1T nAA19nU
(Leigh; 1994)
G100719 NMTNTTNVATL UMK INGN TuHUT Avis
“I hate to-wait” (Leigh, 1994)
INAI0HUI9AU 1TEITTZUDIM “hate” N1 “wait” 1T OUNL
x o o = 0o o Ay & Ay P
2.3.6 1AL 1IN MsIANaulse Tenna g inmess loamodnuaiu
9 v
Foe19 MY Areidu Tuwaivian Tawan KitchenAid

“Cooks like the best chefs cook” (Leigh, 1994)

o 1 o o o & Y Al ya Y ; Y
£1791 Cook Qﬂu1u1m1cﬁ1mllazmqﬂjau WLGUEJUIGNEm’]m@Qﬂ’]ﬁfﬂzﬂ\iﬂ'ﬁ'ﬂﬂ’]

a

Y Yg ¥ A o g J . . Ao & 1 A [ o
Au3 Inala MrandamaAaruen (Kitchen Aid products) 91113191003 0o auA Ui

a

IGN

¥
Y

237 mydafgate nnoia msldamienguirgaieluisazandn

A70814 mac%qwﬁw luwiaimanTayon Hertz

“Unlimited mileage included. Collision protection included. First tank of
gas included.” (Leigh, 1994)

v
10619 a1 “included” mdiulunaazegausailss Toa
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a o = Yo o Ad o A @ P @

2.3.8 Tnad Iniu vaneds mylsmarnalumninnnindni@enu
(Leigh, 1994)

fo81a M3ld Twad Tnaiu Tuwiawmdn Tuban General Electronic

“Get your money’s worth. Or your money back” (Leigh, 1994)

Y . [l
NHAFINEN Tunandana 1981 money S1AHIANUHIBREINTY G
= d?l A w o Y= Y 1w A A Ty T
winenid e FoNans MmNV UMY AnduAMNURHYoIaNEe uad e Tiwe laluy
=Y Y = =a
FUANTWUAALNRUY
' J = Y e M a Ay @ A < Y

2.3.9 MINAFH HUNBAT MITIRMTOIANIADINTHUNTONTAQA T
=N 1 =1 1 Y a
maanuhanlanTenelmfansgal

¥
A198719 MINANTT TuwarIran layan
“Take a long, long look at all the services you can only get froma Full Service

Bank.” (Leigh, 1994)

%) 7 ar U Y Y < . < .
i]Tﬂ@]’JE]EJN@Nﬂm’J”],mﬂiﬂﬂWMW’JﬁﬁﬂI%mmW Foundation for Commercial

' 9
== @ @ A °

o
=) o 1 o w 9 4 =
Banks 9211 HA171 long $1iu ANlouviaiinaniidesnmsagitiudn Ingomnangan1vui o
~ 9 Y o o 1 9/ A A
Roanums RuimsisrseudnuegdNnad e Idainhiinne)
2.4 MAUNE (Rhyme) HHI0AIA NN LU HUDUAIINADIVDITZTHINAT 2 A1
' . 2w A A o Ao S v v @ =) 4
1%4 old/cold foam/dome dusky/husky BAONHIUEVUIAD MNTIN9R LA ULAI TN 1A
=] ~ [ =t [N € .. @ =N
MmeluFounenunEan NFUNe 15U rend/befriend order/reorder (FIrUUNQYADIU,2545)
1 =1 = v @ Y Y
wigeenli 2 U5mn A9 duAaMouIN (End Rhyme) uazdudaluuin (Internal Rhyme)
2.4.1 duiaiiorm nunens dudanegluneuiiououaaza
fee1e durameum luwarndn Tuyan
“Kitchen Aid. For the way it’s made”
NAFIE1 TUAAMBVIMABITIVDIR Aid A made
2.4.2 Fufaluin vunede dudaveam luidfeidunsos lundusnuazla
a1l (Leigh, 1994)
frpehd durid luun lumiadiivan lawan
“7- Foot. High and dry for those who sky”
V) = o3| = =) @
TUNTUOUTY “high” “dry” 1ag “sky” (HUFeuRBINY
P < = 2o . & a o
a0 10U 11T MU INNTOULUIANUARYDIAN (Leigh, 1994) Tulianua

o

~q Y = ae O3 Aw A A @ o ¥ 2
41 Tymisn g lumseinelieasaiuaznaiaennesu s anmwet uaas iy
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Y 1
A7 I [anyaen1e 1IMIsnea 091 sennie Trope 1Az Scheme UANANAY F4
=N [ ¥ ¥ 9 Y a ¥ 4
Timswiiadananinarenisneuauemionizduanuianvesius Inaviedeuiie
i Y a 2 9147 - Y a = g - a 3
Ao lvnana Aeliaensa BT MIdRAMSoUIMT U 9

@

= o @ L @ o X
nAufAaLEgaNudAYYes lmsnmmat lunaandn Tavan 214 lums

Yy a

Y = Y a @ @ Y qul Y Y A 9t =y
aiausshaga linumaiman laban wionsiaainausanszqu1vgus lnansedeituna

a a

=y Y = =) qaj o'/ o Yy a A Y QS}I a Y ;q]
anuaulalu@uimssuimstiv o auaseam IMdus lnansadouiunaniudeanisds
=y Y a = = o { A Y] o @ @
FuAmsesuuims taznannauIsenineadosnu Tarsmwwa e van lavan was

~ [ 9 :/l ~ 1% =) - @ v It =Y 4
vinhna udwisnuadeaduuafaneady Tavsammwed i aesiduiwifaveseesuay
~ = . . =3 Yt @
(Jordan, 1965) $LUAAIDT LLAZUA (Mcquarrie & Mick, 1996) iy JANMsTelszinnues

3 o & o Y oa
TIMIA MR A4 (Leigh, 1994) Wuiianudanutazianuaivdszinn Feiinavua 41

Rl Y o KR @ A ) = ~ & =4
Tansnmmaiges gavee Iddaduluiuuafaves A (Leigh, 1994) wilsegna ilunsou

= 4 @ @ = 9 ° o =) =Xy &’f dy
MR ERairan lavanmindelodmiudenazguaialumsAnmiteiunsl

ANMUANA NS HINATHIYRAIDUM IR I
< a @ ~ AAAa a ' 9 £y v 9
madludnyusmedeandnlsgnishiiansuadensldnimn Auamenedonld

' = 1 =S J o a :
My Indwamem e Isiawanuuanaeezunietos Tudaan ladiaumile
s

k4 ¥
[} 1w 4 v [ a s aSw A 4
gonduagnumsiuauanalnIane lud iy o (aus1 Uszans5aus,2545, wih 63)

3

4 1 ¥ £ =y 3 . 4
IG5 NUUANAITEH IR YAz BRI A (Lakoff, 1973) Tand (Coates,
a A Y 1 [ J 1% Y
1986) 1Az 19UDT A3 IF8s (2531) lananilulsziauais q agulldasil
a A ¥ ' Y Y 9 ' @ Y 9
PUBT ATIFBT (2531) NAVNMEIRReazgrgldazianaanuluaiums 1y

o @ ] 4 dy =Y v ° T @ 4 =
Auazanpuzued e hensa usnnniignoazugez jnguiiaieiy ioennd

Yo o A

v ¥
anwanluaeiu v Argeziindiivendyiiadia o 52003 shade VoTINATIRG

v
A3

Y oA Yo v g Y . = ;‘1 ~ ~ -
@ﬁﬂgwﬂ%ﬂmaﬂﬁmmﬂﬂ% U beige (LU TNNULAY ANTY) mauve (TUINTA)

= < o A A ) ' . a 9,
lavender (¥ NUVVABNAUAULADT) ecru (FUBDONIUADI TU1ULN) aquamarine (mﬁuamnﬁw)

¥
@ A o =

wonnMuend dlidgniuiitanevlizonin “meaningless particle” (A1 15a1un1e) Adwa

Y = 9 1 a v W v o A 9 YY) ' dy
LL@%%W@IQGI,GK@WQF]H 9\3ﬁ?ﬂﬂ?ﬂﬂ’]ﬂmﬂkﬁui@‘ﬂ’]ﬂﬁ’]@u

" ﬂj& : Oh dear, vou’ve put the peanut butter in the refrigerator again.

¥18 : shit , you’ve put............. (Lakoff, 1973, p.50-51)

o o

Ay 9/ o Y ' A A w A o TS
3o NGIﬂEJf%Eﬂ'I WNNYINUNWIAN 9 “YT'EE]LﬂfJ'JﬂULﬂﬁ@ﬂﬂu@ﬂﬁqﬂNWﬂﬂ’JWJWiy\‘]

a
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Y v F A ' Y e : Y o & g
Tuduns N1z HUNUANUUANA NN WAIUANINAIIMIAIU e el Faluidas
1 =< J k2 @ 9) 1
aadaanuuanaialums nendengy 1dun
1. A e
o v oA = A A A £ A ' 2 P
AauANNRUAAIIANUTUTLYARanT o denilad lacninsouiseanii 2 yila

ar A v d! d!

A N ) o ¥ < A SI-L 4 o Yo kY
do artannguau il 19 szdluanensondgen 14 fudnnguuiledaldmmedne unzdany

q

Y v . 3| J °
a2 lnifion 14 191 adorable, charming, sweet, divine iludu dausifidmorinldvsofilsiald

oy great, terrific, cool, neat Wudu (Lakoff, 1973, p.51; 1DUDT mﬁmmi, 2531)

2. iy (Intensifier)

Andaldsnlszansududionaasiiiutamddnmnnidine wu dndou s
AN 80, such, quite ﬁﬁlﬁ’mﬁhdeﬁjwﬁwﬁy

It was so interesting.

I had such fun.

(8T H3 %83 ,2531)

3. ﬁWGf?W (Reduplicated Forms)

¥V E4
a s o o Ty i o \1 ~ . .
”waumuaucl,%mmmﬂﬂmmm LFU mm”lﬂuﬁa teeny-tiny wishy — washy super-

al

duper itsy-bitsy 1IUAY (19103 A3 AY3,2531)

4, ﬁ1qmu (Expletives)

Yo A = o v a 9= ° g g
Lﬁ'mgqlﬁl‘fﬂ']QWWHLW@LLﬁ@QﬂQ@WﬁﬂJmﬂ’NNEﬁﬂ Llﬁgﬂ\ﬁ\lﬂ’ﬂﬁzﬁﬂﬁqu“ﬁﬂ mf:g‘muuuﬂ

=

o) A T y a 3|
welianuguussnsaifluimilld sz lldae idieannduaal8SumsousuIdidlugamans

j L)

Yo @ v ] & A (N =< S ¥ c?/’ o o
W3 Fnsziuorsual linaaseonoduduii uagmemunsauaasnaatsuel 1duusasasiadin

o I o { LY 19 = % @ o A [ a

Tderasersuainomazitudin il la uadudedesziiaseTuazlddn luguusanuhl

] . =) A I .
U B1001992 19 shit! Hell! Damn it! nafngeiing 1@ unlfewilu shoot dam it gosh oh

@ 9

/Y o Y o 2 = o A
dear (g Tudloysudndaiiuun i ldmemuveawsmomniu Husadeadun

Y o - PR o Y a e ¥yd oA 9
ffdﬁiyjﬂWEﬂEﬂﬂJwﬁ]nga'l"lfWLG]fuL@EJ’JﬂUNGIﬂEJ ﬂ’:ﬂﬂJLﬂaﬂuLLﬂaﬂuuﬁ@ﬂlﬁlﬁuq']ﬁﬂﬂ'm €} LLULEA

'
a

§ < v <] )
medaiuvosnguiiidnnamionhdonandudsigudsdoms owos agidos 2531)
° 9 .
5. M0 WHPENIY (Tag Question)
. 3| 4 v 4 o 9/ @
Tag question 131l 5¢ TonRsuaniamaz s fnainezld g question ilond
£ 4 § A ¥ v ¥ ' 3 4 T i

dunedaniiadaloua lwilalumsnandaiu vazdesms TidanuenIiuls wu dus
#AI7 is john here? 1AZANDUUDNT no 13192 luinlan Tay uAR 101245191 john is here, isn’t

Y = o ~ qazl
he? tazfnatlQrasisnzianulan msizMaouMdoaniae yes nziulumsly tag
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. 9y Ao ' ) oy 9 Y YA o A
question @Wﬂﬂwﬂ']ﬁﬂﬂﬂgiui(ﬂuaj LL@thﬂa']Wﬂ@@ﬂll'] ﬁ@ﬁﬂ'ﬁiwz\!@uﬁuﬂﬁuuﬂ’nuﬁﬁ@

WDIAY 1A tag question 93 11N lunguAng L mnzdvauinaziinn liuule livaasms
vemafinswaztinuduiaz linduaaennufiurening (Lakoff, 1973; Coates, 1986;
(WD AFIUFYI, 2531)
6. ieraan i laiiuly
ﬁﬁf@ﬁﬁ'ﬂi]zl,L’ﬁﬂﬁﬂ’Jmhlijij'uiﬂiﬂﬂi%ﬂizi&lﬂﬁﬁﬁm@‘lﬂfj}ﬁ@ I think..... [ guess.....
I wonder........... daumsveniaugnaednizldmsiszunasnanhinondiuase 9

S 9 A W T

¥ H
iy ey uusuiiniisdenay ndeinazyad about 6 books 6 or 7 books 130 around 6
books UARIBITDOATIWINNGNABIATIA NN (touBs A3 AIT0T, 2531)
o o A Y
7. sz Teamdansounioa

a

= gy 619}0) T Ay :19}9) s o “"1”19}‘1] WI d‘ﬂ o @
AEINEP U LBV FANINONNTIBINETIY LF AU YINNTE WU IFUTS LANIUURANE

Ll ]

1 = o @ o & v ]
Taonse uivg 1ilurhuesuedos 1lsy loaveTaslunmuisangy dridusinn llunwialan
1 :;l d%‘ @ 1 ¥ csy = @
ueraenilsg Toadugnuninndu daieas lililaadassduanugninuolss lon
1. Open the door
2. Please open the door
3. Will you open the door?
4. Will you please open the door?
5. Won’t you open the door?
& y { =] Ao 1
Tu 5 dsyTentidseToan 2 way 3 Wuilsz Teauodoansizlinin please uaz will
s 9 : = 4 o =g s ¥ b =
you 99018 1)z Toad 4 azgmmwinniums s ma Iy lumsvosesvesialse Toan 2
iaz 3 1Adaeiu sz Tond 5 wrgaminnigamsiz Id lemadilsaoulfras Ao ludand
I - Y A d Ay a qu A
Wumszivzdsaidaiv sz loavedoanui 4 uag 5 wwiluunuinvalsunmeny
g4nW (Lakoff, 1973; 10103 A3IF0T, 2531)
~ v qul Y & u @ o @ Ao G] LY Y 4 oA
ninfina eyl 141 ma duilsdodagnh das ldnmauduie
Y
9 = ¥ 1 9 [ ) a T v @
MY 190 uena 9NN EIdTe Anyuzm g gazniud lunizais dua
v @ vy ¥ = Y 3 A )
Tinainuiu deudon Tuvazinmeidmnoiufimndany aselilasan anuuanas
T 9/ Yy a o T Y o o I J o a 4
sg ez rgnana Aozt lililuesdtlszneudiAnglumsinnziias

~ ~ oA 9}5] @ @ = Y A = 1
wFeumen T munadn s lusarvan Insanuimvede lutaedisae 1y
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JTHIAVEVIDY IVDI
Aw & A @ o
NuAReNneveny Tvsnuwat luau layan
= aw A A v @ o LY = [~ 3
msAny1enAeveny Tamsnmwat luau Iawan luilagiudegaludmy
veolulszmalne Tdun
(Y] s ~ o @ a . . = %
AT31039 NMNOI (2549) UATIZRANHULNI9NNABL] (Rhetorical Figures) 11411
@ @ A o o a 9 =Y 091‘ [ 2 - 9
wiarnan laysinsesdionatingaim lutineas daueil a.6. 2001-2005 Togvayain 14
aw dy 9 T &4 @ (9 A o o i 9} A a L
luaAsen ldunnmsguaenwiaiamdn Tavauned 10191 3aHan AT Tu
=) @ o o Y oA A o T v A @ @ 1A
nagmsmuwngedmivgngennesmeluiwnido liyadedanganng 521319

2N

[ ¥ k4
v o ) = [
A.A. 2001-2005 F9'l81A Cosmopolitan 18z Marie Claire 53u510u ldnanua 75 u §330la

o a ¢ o a d e . o co o 4
WINTBUMSAATIZHANE M NI NNAaTvee 817 (Leigh, 1994) 1lszgna 15 luamideasail
1 [~4 T XY 1 (%
Taoustseontlu 2 Uszianlva q fio Trope tag Scheme #AMTI90WLN M3 IFanBalzmMa
a ~ ar Q/ A o o =~ 9 (9 a J
ymdail 18 wila luwarivanlayaunieedionahgeimid Tagdnuazniemial
Uszan Trope (70.2 %) 18gntihiin1duinndn Uszinn Scheme (298 %) dnymznianmaail
. = [ % A = 91 N
(Rhetorical figures) 1321AM Trope wgﬂumﬂ%m'mqﬂ 3 gt Taun AT
. . ° = = _ dq . .
(Personification) 20.8 % ’qﬂm (Metaphor) 16.8 % blag MO1UFI1INAAT (Rhetorical Question)
A o a P o o ~ =Y 9 1
10.9 % luvae i anvagnrannial Jszinn scheme Hgmiiunlfuiniiga 3 sia 1dun ms
Y
NadnmaemM ITaLILAY (Parallelism) 12.8 % GUAASAYT (Alliteration) 4.0 % HazA5IWE
f11 (Anaphora) 3.0 %
X% g & ~
Bl 235IMS (2549) TWITB9 “mMnnal lueIaAtAsa1s Reader’s Digest”
. . . . : ¥ ¢ .
(Figures of Speech in Feature Stories in Reader’s Digest) @Qﬁﬂ‘y 1mﬂ%mwmu (Figures of
A A o a ~ ~ Yo w & o ~
Speech) Mlsngluasad dnvazvosensnd wssumeumslamidun duaulumnd
v ' PR @ ¢ o o o o W
Uszana e 9 wazsiusmdeyan1s o ineatunmnad mdni tagdaumedengyly
= @ ~ ~ 4 ¢ Y A Y ~aw 3’ qyd ot
MIAANEIGINOBVBIIABETIARE S laal Joyan e luauiTeasaiae minanilsing
=Y ~ ¢ A A c’o’zj oA - Y o
Tuiinoes Saiaos ool NANUWALEIRDUNNTINY 2548 DIUAOUTUIINY 2548 §1UIU 12
' Yo A Y A a o o
@y 57305 lanarua 180 599 Tas 1933 MILULABAULLIIZII UATAATIEHATHWI LAY
~ 4 ~ ~ @
HUINIYDIENT (Hicks, 1993, pp. 53-57 9190 elugwidl 2550013, 2549 ) 1 ldTailszinnves
& ~ S Y oo v o o
AN IUASRELNIGNTENTAIEAT 1 16 YTLAN WAMITITENLI NIT MEAINNL 1uans
a A ~ c'lrl I = @ @ A 9 g =
ARNAYTITIAADT RN MUMTIOUWIANIAYIHANEITAANAT IFNIWWIL 50 % Taelin1g
% 4 { ~ AN 0o @ @ W 1 o
ldnmnannige 3 stiane Mduradnys (Alliteration) 26.67 % MTIAUAT (Pun) 23.33 %

o @ o 1 4 3 =
uazAgUanwal (Metaphor) 21.11 % aaumi g mmat luiioisasasnavesiineas
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@ o

= J (=Y o = o
T lawad wohinsldd1gUdnunl (Metaphor) unfiga 37.58 % se9auniofigilin
(Simile) 13.03 % UazA N (Metonymy) 10.30 %
UseiAns T gnayns (2549) Anyseemstuunms ldn s usagigillue
. . a =y =Y = = k2
(Figurative Language) vod lawanadadnluiinomsaas lnednyinslgniuuy
gulungillue 4 wiia 1un FuAmdos (Alliteration) AuRdase (Rhyme) 91lu1 (Metaphor) tay
NTLVIMAUANN (Imagery ) Iu Tamandladnluiinemsdas nqudodislumsfinmiae
=Y =% Qy =Y dd‘dd‘ = 1 =) =
Tanandiladn 30 Fu Mnilaeaisaniniyodes 2 mululszmealng Ao adlo (Cleo) Laz
= . o [ 1 =& ' =Y ~
apd IuT1lamu (Cosmopolitan) 31U7UDE19AE 12 1Ay DINNITANHINDN Tawanaadnyn
kY EY o
Fuiinslgmugduigd lueediados 1 viia anpngiluigilluein a1 luiamnmaeia
a v o 4 QS.II =y 2,/ ~
vion wagludenm Tawan Tudwaumslnwmuseing luens 4 siianiu Awuinn
naa Ao maldduimies Tuwaianan 46 % uanuludonau Ty 86 % s93a%70

Y o o @ o 1 ¥ 9 " @
s lddudaass Tuweiaran 40 % wanu Tudoanu Tawon 80 % ldgruluwiaiman

30 % uanu ludea11u Taynn 50 % uag nTzuuIuanIw luraianan 43 % uanuly

o
Y

doanuluyan 16 % audny uenanifatedanuiims IWaunmies uazdudaase ingn
o YA A 2 Ao a a = o A =t wa a a w
innlgessuiedeaduvesaladin giur insiunlawenFeuqaauiifuesdilafindy
dnvazmwizieuvesdniigumn taznizuuIuamugnihin diieas deunannuun

S| = -
nululszmevesallann

N @ ~ o & o s A A
NYFATITYF (2551) U1z Dvamuwnadndsinglud iy Tusamiosqy

=

{ ¥ 3 ¥ s 1 I~ o @ 4 {
B0 lna Tnan sena19i) a.et. 1886-2005 Tasldnguaandiuiludivig luvaniennie
1 o o @ o " 4 o ~
Tam Tnariuau 255 Maudauazlgnsoumsimaizd lmanmmaniveuun laas wagia
. . & " s s < A
(Mcquaire & Mick, 1996) @anud Iaammwatoondlu 2 Usznnae Tamsisinn Scheme
Ao T ' = Y I % L4
waz T ss2ian Trope HAnSITONLN MANUILAzIovaz Tun1T 15 1IM1TA TN
' @ a d
U524A7N Trope (55.85 %) WINN 191151U521A0 Scheme (44.15 %) Taganvazniannaad lu
o -~ { { a g :
Tavrsmunaiilszinn Trope Nlsinguiniigade msunui (Substimtion) Aailu 80.75 % &9
= i A A = - Y 1 vy ~ 9 92
ITwanmwalgesidsinguinigail 3 wile ldun M3 Iddoigusinszdunnuidn
oA g o a g .
(Epanorthosis) AAIU 26.35 % WD (Metonymy) Aauilu 23.99 % tazmiazanu (Ellipsis)
Ao g [ @ o d o A A
Aauil 20.95 % daudnvaznienmaal luTaimanmuadilsznmn Scheme Mlsnguiniiga
A o 03} A d 2~ LA P ~ = = Y 1w w
A mMIn fAadlu 63.25 % dall Tamammmatgeshds nguinfigai 3 vila laun duda

1F090nHT (Chime) AasTu 24.35 % duiendosase andlu 15.81 % uazduiaassuazduia

£y
=1

[ A ) a g XY T
B35 (Assonance and Alliteration) AALly 10.26 % wennaidatedawuii Tavnsammal
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' H ' = " = = @ W W
oo l1l51ngaunsaumMs N1z 19113152100 Scheme 1 2 wiiafio uaz FudaonYs
a g [y a ol ' < 4
(Alliteration) AmKiu 25.21 % uaz FurTaIz(Assonance) AnTl 11.54 % eIU1911INMNHDY
T 1 i = o J a oo
good litlsngamunseumsTnaen 1211315zam Trope laun 911 (Simile) Aaitlu 1.69 %
o v w < ¥ J v
figse naadna (2552) Anyms ldmpgilngl lueveslasanimeunndenau

cf/} = Jd o A A 3 = ' a £
Tavandulugumesitamonnngimanuivoinwiglugy lusuaazeiialudonny
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